Mark 6

Interlinear Bible — King James Version

Greek text with English translation and Strong's numbers

1 And he went out from thence, and came into his own country; and his disciples
follow him.

Kol €ENABev €xkelbev Kal NABep eig¢ TN
And he went out from thence And came into 63588

natpiba adTod Kal akoAovbodolv adTOD ol

country him And follow him 63588
63968 G846 62532 G190 G846

padntai adToD

disciples him
63101 6846



2 And when the sabbath day was come, he began to teach in the synagogue: and
many hearing him were astonished, saying, From whence hath this man these things?
and what wisdom is this which is given unto him, that even such mighty works are
wrought by his hands?

Kol ywoévtar oafpatov fpéato v TN

And are wrought when the sabbath day he began in G3588
62532 61096 64521 G756 61722

ovvaywyll 618&okely Kol ImMOAAOL GKODOVTEG

the synagogue to teach And many hearing
64864 61321 62532 64183 6191

g€emAnooovto Afyovtec II60epy TOOTW  TOADTX

him were astonished saying From whence hath this man these things
61605 63004 64159 65129 65023

N\ /7 e 7 e ~ 9 ~ (74 N\
KXl Ti¢ 1m ooplax 1n doBeloa avTOL OTL KOl
And what G3588 wisdom 63588  is this which is given his that And
62532 65101 G4678 61325 G846 G3754 62532

duvvapelc Toladtal 61 TOV YeEPOV aDTOD

mighty works such by G3588 hands his
61411 65108 61223 65495 6846

ywovTal

are wrought
61096



3 Is not this the carpenter, the son of Mary, the brother of James, and Joses, and of
Juda, and Simon? and are not his sisters here with us? And they were offended at him.

OVK ODTOC €0TW O TEKTWP O VLIOC Maplag
not this Is 63588 the carpenter 63588 the son of Mary

abeApog 6& ToxkwPov kKol Twofl Kal Todda Kai
the brother G1161 of James And 62499 And of Juda And

Y{pwvog Kal OOK eloly al adshpal oOT® wbE
Simon And not are 63588 sisters him here

IIpOC MuaC Kal £okavdaAiCovto £V AT

with us And they were offended at him
G4314 62248 62532 64624 61722 G846

4 But Jesus said unto them, A prophet is not without honour, but in his own country,
and among his own kin, and in his own house.

gleyevr 6¢& avtod O Inoodg Ot OLK E0TwW

said But unto them G3588 Jesus G3754 not is
63004 61161 6846 62424 63756 62076

IPOPNTNC G&TIpoC &1 pn &v TN matpibt adTod

A prophet without honour  G1487 G3361 among G3588 country unto them
64396 6820 61722 63968 6846

Kol € TOIC OULYYEPEOY Kol €V Th Oolkiq

and among G3588 his own kin and among G3588 house
62532 61722 64773 62532 61722 63614

adTOD
unto them



5 And he could there do no mighty work, save that he laid his hands upon a few sick
folk, and healed them.

Kol OoULK nddvato £€kel oLdepiav SOV
And he could 61410 there no mighty work

moloal €1 un OAlyolg appwoTolg £mOeiq TOG
do 61487 63361 upon a few sick folk that he laid 63588

yelpag €£0epdIievoey

his hands and healed
65495 62323

6 And he marvelled because of their unbelief. And he went round about the villages,
teaching.

Kal €Boadpaler 6w tnr amotior ovt®dvr Kal

And he marvelled because 63588 unbelief of their And
62532 62296 61223 G570 6846 62532

IIEPINYED TAC KWPOKC KOKAW O616G0KwWD

he went 63588 the villages round about teaching
64013 62968 62945 61321

7 And he called unto him the twelve, and began to send them forth by two and two;
and gave them power over unclean spirits;

Kal IHIPOOKoAcital Ttovg O6wdeka Kol MNPEaTo

And he called G3588 unto him the twelve And began
62532 64341 61427 62532 G756

a0TOIC amooTéAAelwy 600 600 kKal £616ov

them forth and two and two And gave
6846 6649 61417 61417 62532 61325

adTolg €€ovoioy TOV MPELPATWD TOD

them power over G3588 spirits G3588
6846 61849 64151
9 7/
AK0OXpTWY
unclean

G169



8 And commanded them that they should take nothing for their journey, save a staff
only; no scrip, no bread, no money in their purse:

Kol mapnyyelder avtoic wa undev oipwolv €lg

And commanded them that nothing they should take for
62532 63853 G846 62443 63367 G142 61519

06ov &l un papéov poévov un monHPOV un

their journey  G1487 no a staff only no scrip
63598 63361 G4464 63440 63361 64082 63361

aptor upn eig¢ mr Cwvny YaAkov
bread no for G3588 their purse money

9 But be shod with sandals; and not put on two coats.

aAA' vmobedbepévovg cavddAla Kal W)

But be shod with sandals and not
6235 65265 64547 62532 63361

gvbbonobe 600 YLTOVOC

put on two coats
G1746 61417 65509

10 And he said unto them, In what place soever ye enter into an house, there abide
till ye depart from that place.

Kol €Aeyepr avtolc  Omov  €av cloéAONTE

And he said unto them In what place soever 61437 ye enter
62532 63004 6846 63699 61525

elc olkiow €rel pévete €wg Gv €EEAONTE

into an house there abide till G302 ye depart
61519 63614 61563 63306 62193 61831

EKE1OED
from that place



11 And whosoever shall not receive you, nor hear you, when ye depart thence, shake
off the dust under your feet for a testimony against them. Verily I say unto you, It shall
be more tolerable for Sodom and Gomorrha in the day of judgment, than for that city.

Kol Ocol Ov un 6£€wvtal vuag unde

And whosoever 6302 not receive you nor
62532 63745 63361 61209 65209 63366

AKOVDOWO1Y VPOV EKIOPELOPEVOL EKEIOED

hear you when ye depart thence
6191 65216 61607 61564

EKTIDAEQTE TOV YOOD TOV UVIOKATW TOD IOdGOD

shake off 63588 the dust 63588 under 63588 feet
61621 65522 65270 64228

VPOV €l¢ popTOPLOY OoDTOIC APNY Afyw LIV,

you for a testimony against them Verily I say unto you
65216 61519 63142 G846 G281 63004 65213

aveKTOTEPOY E0Tal xobopoic 1 Topdppolg sv

more tolerable It shall be for Sodom and Gomorrha
G414 62071 64670 62228 61116 61722

Nuépa Kpioswg, N TR mOAel £kelvn

the day of judgment and G3588 city for that
62250 62920 62228 64172 61565

12 And they went out, and preached that men should repent.

Kal £€eAO0vTEC £KNPLOOOV VX NETAVONOWOLD

And they went out and preached that men should repent
62532 61831 62784 62443 63340

13 And they cast out many devils, and anointed with oil many that were sick, and
healed them.

Kal O6aipévia moAAoLC eEEBaAAOV Kol TAELPOV

And devils many they cast out And anointed
62532 61140 64183 61544 62532 G218

gAaiw TOAAOLG APPWOTOLEC Kol €£Ogpdmevov

with oil many that were sick And healed
61637 64183 6732 62532 62323



14 And king Herod heard of him; (for his name was spread abroad:) and he said, That
John the Baptist was risen from the dead, and therefore mighty works do shew forth
themselves in him.

Kal NKovoep O Paoldedc Hpwbne @avepov

And heard G3588 king Herod spread abroad
62532 6191 6935 62264 65318

Vap E£VEDETO TO Ovopa oVT® Kol EAEysp OTl

of him (for was 63588 name him And he said That
61063 61096 63686 G846 62532 63004 63754

Twavvne o0 PantiCwr €K VeEKPOY NYEPON, Kal

John G3588 the Baptist from the dead was risen And
62491 6907 61537 63498 61453 62532

6iax ToDTO EvepyobOow ol OvVAPEC €V ADT®

therefore G5124 do shew forth themselves G3588 mighty works in him
61223 61754 61411 61722 6846

15 Others said, That it is Elias. And others said, That it is a prophet, or as one of the
prophets.

aAAot €Aeyov OtTt HAlag €otiv- GAAot 6¢&

Others said That Elias it is Others And
G243 63004 63754 62243 62076 G243 61161

EAeyov OTL mpoeNT®OVP E£0TiL: 1) WC €l¢ TQOD

said That a prophet it is or as one of 63588

63004 63754 64396 62076 62228 65613 61520
IIPOPTTWD

a prophet

G4396



16 But when Herod heard thereof, he said, It is John, whom I beheaded: he is risen
from the dead.

9 s N e ¢ v 5 1% (N ’ \
akovooa¢ 06 0 Hpwdne ewmev, ot Ov eyw
heard But 63588 when Herod thereof he said whom 63739 I
6191 61161 62264 62036 63754 61473

aneke@aAloa Twdvvny o0TOC E£0TD: ADTOC

beheaded John It is he
G607 62491 G3778 62076 G846

NyEPON €K VEKPOV
is risen from the dead

17 For Herod himself had sent forth and laid hold upon John, and bound him in prison
for Herodias' sake, his brother Philip's wife: for he had married her.

adTNY yap O Hpwdbne damooteilag EKpATNOED

her For 63588 Herod had sent forth and laid hold
G846 61063 62264 6649 62902

oV Twdvvny Kol E€6noey adTNY &b T QLAAKD

63588 upon John and bound her in 63588 prison
62491 62532 61210 6846 61722 65438

61 Hpwbdraba tnr yovvairka OrAimnmov Tod

for Herodias 63588 wife Philip's 63588
61223 62266 61135 65376

aber@od aLTNY OTL ALTINY E£YAUNOED:
brother her for her he had married



18 For John had said unto Herod, It is not lawful for thee to have thy brother's wife.

gEleyer yap 0 Twavvne t® Hpwdn ott OOK
had said For G3588 John G3588 unto Herod G3754 not

g€eotiv ool Eysw NP yovvaika TodD &beApod

It is for thee to have 63588 wife 63588 brother's
61832 64671 62192 61135 680

oov

thy
64675

19 Therefore Herodias had a quarrel against him, and would have killed him; but she
could not:

n 68 “Hpwblag Eveilyer adTOVr Kol NHOeAgv
63588  Therefore Herodias had a quarrel against him and would

aDTOVP QIOKTEIValL Kol oLK ndvvato-

against him have killed and not she could
G846 G615 62532 G3756 61410

20 For Herod feared John, knowing that he was a just man and an holy, and observed
him; and when he heard him, he did many things, and heard him gladly.

0 yap Hpwdng £goPeito tov Twdvvny eldwc
G3588 For Herod feared G3588 John knowing

adToD Grbpa Oikalov Kal Gylov KOl OULDETNPEL

him man was a just and an holy and observed
6846 6435 61342 62532 G40 62532 64933

adTOD KOl NKOLEY aVTOD TOAAX E£moiel, Kal

him and heard him many things he did and
6846 62532 6191 6846 64183 64160 62532

N6éwg adTOD NKOLEV

gladly him heard
62234 6846 6191



21 And when a convenient day was come, that Herod on his birthday made a supper
to his lords, high captains, and chief estates of Galilee;

Kol yevopévng Muépag evraipov 0te Hpwbdng
And was come day when a convenient that Herod

TOl¢ yeveoiolg avToD Oelmpor £€molel TOlg

G3588 birthday G846 a supper made 63588
61077 61173 G4160

PEVIOTAOY aOTOD Kol TOIC YLALAPYOlC Kol
lords G846 And 63588 high captains And

Tol¢ mpwTtolc TNC TaAtAaiac
63588 chief 63588 estates of Galilee

22 And when the daughter of the said Herodias came in, and danced, and pleased
Herod and them that sat with him, the king said unto the damsel, Ask of me whatsoever

thou wilt, and I will give it thee.

Kal eloeABodong Thg Ovyatpog oOTAC TG
And came in G3588 when the daughter of the said G3588

G2532 G1525 G2364 G846

Hpwbiaboc kail oOpynooapévng Kal Gpeooaong, TG
Herodias And danced And pleased 63588

Hpwdn kol TOIC OLVPAVOAKEIPNEVOLIC EUIED O
Herod And G3588 them that sat with him said G3588

BaolAevg T® Kopaoiw Altnodov pe O  €0v
the king G3588 unto the damsel Ask of me 63739  whatsoever

0EANC kKol O6wow oot

thou wilt And I will give it thee
62309 62532 61325 64671

10



23 And he sware unto her, Whatsoever thou shalt ask of me, I will give it thee, unto
the half of my kingdom.

Kol wpooer oadthp Ot, O €dv pe ailthong

And he sware unto her Whatsoever G3739 61437 of me thou shalt ask
62532 63660 G846 63754 63165 G154

bwow ool £w¢ nuioovg TG Paoideiag pov

I will give it thee unto the half 63588 kingdom of my
61325 64671 62193 62255 6932 63450

24 And she went forth, and said unto her mother, What shall I ask? And she said, The
head of John the Baptist.

n 6& &€eABoboa elmev TR pnTpl oavTthg T
G3588 And she went forth and said 63588 mother G846 What

altnoopat n 6& elmer Tnr Ke@aAnr ITwdavvov

shall I ask G3588 And and said 63588 The head of John
6154 61161 62036 62776 62491

ToD ParrtioTov

63588 the Baptist
6910

25 And she came in straightway with haste unto the king, and asked, saying, I will
that thou give me by and by in a charger the head of John the Baptist.

Kal eloeABoboa e0Oewc peta omovdig TPOC

And she came in straightway with haste unto
62532 61525 62112 63326 64710 64314

ToV Paoidéa 7nToato Afyovoa OEAw Tva pot

G3588 the king and asked saying I will that me
6935 6154 63004 62309 62443 63427

6wc e€avTic €ml mivakl TNV KEQAAND

thou give by and by in a charger G3588 the head
61325 61824 61909 64094 62776

Twdvvov TOL PammtioToD

of John G3588 the Baptist
62491 6910

11



26 And the king was exceeding sorry; yet for his oath's sake, and for their sakes
which sat with him, he would not reject her.

Kol TmePlAvmoc YePOUEDOC TOVLC Baol1AenC
And exceeding sorry was for their sakes which the king
O TOULG OPKOULC Kol TOULG

yet for for their sakes which  his oath's sake And for their sakes which

G1223 G3588 G3727 G2532 G3588

OVVODAKEIPEVPOVG OVK TNOEANOEY adTNY abstijoot

sat with him not he would her reject
64873 63756 62309 G846 G114

27 And immediately the king sent an executioner, and commanded his head to be
brought: and he went and beheaded him in the prison,

Kol €00ewg amooTteidag O PaolAeLC

And immediately sent 63588 the king
62532 62112 6649 6935

OTEKOVAATWPN EMETHEEY EveyONvatl TN

an executioner and commanded to be brought G3588
64688 62004 65342

KEQAAND oOTOV O ©6& ameAOwv AmeKe@AALOED

head him 63588 and he went and beheaded
62776 G846 61161 G565 G607

adTOV £V TN QULAGKN

him in G3588 the prison
6846 61722 65438

12



28 And brought his head in a charger, and gave it to the damsel: and the damsel gave
it to her mother.

Kol TPEYKED TNY KEPOUANY aOTNC E£ml IIivoKl

And brought 63588 head his in a charger
62532 65342 62776 G846 61909 64094

Kol £O6WKeEY aOTNC T® KOPAOlOV KOl TO

And gave his 63588 the damsel And 63588
62532 61325 G846 62877 62532

KOPAOo10v EBwKeV oOTAC TH unIpl oOTHC

the damsel gave his G3588 mother his
62877 61325 G846 63384 G846

29 And when his disciples heard of it, they came and took up his corpse, and laid it in
a tomb.

Kol QKoLOoOVTEC ol pobntail adTo 1NABov Kol

And heard G3588 disciples his of it they came And
62532 6191 63101 6846 62064 62532

NEoY TO OTOPX oDTO Kal £0NKap oOTO €D TO
took up G3588 corpse his And laid his in G3588

pvnuetw

a tomb
63419

30 And the apostles gathered themselves together unto Jesus, and told him all things,
both what they had done, and what they had taught.

Kal ouvvayovtat ol Q&IIOOTOAOl IIPOGC TOV

And gathered themselves together  G3588 the apostles unto G3588
62532 64863 6652 64314

Tnoodv Kol amiyyeldar adt® navta Kol oo

Jesus And told him all things And what
62424 62532 G518 G846 63956 62532 63745

enoinoar Kol o6oa £616a€av

they had done And what they had taught
64160 62532 63745 61321

13



31 And he said unto them, Come ye yourselves apart into a desert place, and rest a
while: for there were many coming and going, and they had no leisure so much as to
eat.

Kol elmep ovtol Agdte LPeic oavtol Kot' 1blav
And he said unto them Come ye unto them apart 62398

glc €pnuov Tomov Kol avarnadeoOs OAlyov

into a desert place And rest a while
61519 62048 65117 62532 6373 63641

NooY yap ol EpYOopevrol Kal Ol VIAYODTEC

there were for 63588 coming And G3588 going
62258 61063 62064 62532 65217

moAdol Kol o0OE @oyelv nNOKAIpOLY

many And so much as to eat leisure
64183 62532 63761 65315 62119

32 And they departed into a desert place by ship privately.

Kal amnABov eic €pnuov ToOmov TGO HOAOlW KOT

And they departed into a desert place G3588 by ship privately
62532 6565 61519 62048 65117 64143 62596

161w

G2398

14



33 And the people saw them departing, and many knew him, and ran afoot thither out
of all cities, and outwent them, and came together unto him.

Kol €i6ov abdTOV LImayovtag ol OyAol, Kal
And And

him 63588

G846

Saw
G1492

departing
65217

the people
63793

ENEYyvwoap oLTOV IMOoAAol Kol 1me(i] &m0 IIAO®V

knew And
61921 62532

out of all
G575 63956

afoot
63979

him
6846

many
64183

TOV TOAewV oLVEOpOPOY EKeEl Kol IIPof)AOov

thither And
61563 62532

63588 outwent

64281

cities
64172

ran
G4936

aDTOV Kol oLPHABOV IPOC abTOV
And

him
6846

unto
64314

him
G846

came together
64905

34 And Jesus, when he came out, saw much people, and was moved with compassion
toward them, because they were as sheep not having a shepherd: and he began to
teach them many things.

Kol £EeABov €ibev O ‘Inoodg moAAG OyAov

And
62532

when he came out 63588

G1831

Saw
G1492

people
63793

Jesus
62424

many things
64183

Kol eomAayypiocdn em' oadToLg OTL 1MooV WG
And was moved with compassion toward them because they were as

G2532 G4697 G1909 G846 G3754 62258 G5613

nmpofata pn Eyovta mOpEva Kol TNPEATO

And
62532

not
63361

sheep
64263

having
62192

a shepherd
64166

he began
6756

616G0KelY ADTOLC

to teach
61321

them
G846

TOAAKX

many things
64183

15



35 And when the day was now far spent, his disciples came unto him, and said, This is
a desert place, and now the time is far passed:

Kol NO6n wpa MOAAR- yevopévng ImpooeABOvTeQ

And now the time far spent was came
62532 62235 65610 64183 61096 G4334

adTOD ol pobntal oavtod Afyovolwy OTL Epnuocg

his 63588 disciples his and said G3754 a desert
G846 63101 G846 63004 62048

E0TWV O TOmoC Kol Non wpa MMOAAN:

This is 63588 place And now the time far spent
62076 G5117 62532 62235 65610 64183

36 Send them away, that they may go into the country round about, and into the
villages, and buy themselves bread: for they have nothing to eat.

artdoAvoov oaDTOVC (v AmeAOOVTEC £l TOVLC

Send them that they may go into G3588
G630 6846 62443 6565 61519

KOKAW QypouC KOl KWHAC G&yopaowolv

round about the country and into the villages and buy
62945 668 62532 62968 659

EQLTOIC GpToLG TL VAP @EAYWOL OVLK EYOLOLD

themselves bread nothing for to eat G3756 they have
61438 6740 65101 61063 65315 62192

16



37 He answered and said unto them, Give ye them to eat. And they say unto him,
Shall we go and buy two hundred pennyworth of bread, and give them to eat?

0 O& amokplOsic elmev adTOIC O6wWuey ALTOIQ
G3588 and He answered said them Give them

VPETC @ayeiy Kal AEyovoly aDTOIC AmneABOvTeg

ye to eat And they say them Shall we go
65210 65315 62532 63004 G846 G565

ayopaowner O6lakooiwy Onrapliwy A&pToLE Kol

and buy two hundred pennyworth of bread And
G59 61250 61220 G740 62532

dwper ovTOlC PAyeiv

Give them to eat
61325 G846 65315

38 He saith unto them, How many loaves have ye? go and see. And when they knew,
they say, Five, and two fishes.

0 6& Afyovow ovtoig IIdoovg aGptoLG EyeTe

G3588 G1161 He saith unto them How many loaves have ye
63004 6846 64214 6740 62192

VIIAyeTe Kol 16ete KOl yvovteg ALyovolv

go And see And when they knew He saith
65217 62532 61492 62532 61097 63004

[Tévte Kol 600 1yOvaC

Five And two fishes
64002 62532 61417 62486

39 And he commanded them to make all sit down by companies upon the green grass.

Kol EIETOEED ODTOIC QAVDAKATVOL IIAVTOG
And he commanded them sit down all

ovpnéolax ovPUOOola €Ol T YAWP® YOPTW

by companies by companies upon G3588 the green grass
64849 64849 61909 65515 65528

17



40 And they sat down in ranks, by hundreds, and by fifties.

Kol Qrémecov Ipaoclal IPoOolol X EKOTOD

And they sat down in ranks in ranks by hundreds
62532 G377 64237 64237 G303 61540

Kal Oapva MOEDTHKOVTX

And by fifties
62532 G303 G4004

41 And when he had taken the five loaves and the two fishes, he looked up to heaven,
and blessed, and brake the loaves, and gave them to his disciples to set before them;
and the two fishes divided he among them all.

Kol AaPfwy  TOLG HTEVTE APTOLE KOl TOULC

And when he had taken G3588 the five loaves And 63588
62532 62983 64002 6740 62532

600 1y0vac AavaPAéyag €ic TOV OLPAVOV
the two fishes he looked up to 63588 heaven

gOAOYNOEY KOl KOTEKAGOED TOLC (PTOLC KOl

and blessed And brake 63588 loaves And
62127 62532 62622 6740 62532

£616ov TOlg¢ paONTAiC avTOlg wa mapaABOOY

gave 63588 disciples them to set before
61325 63101 G846 62443 63908

adTOIC Kal Touvg 6Vo iybdoc eEnéprocy maolw
them And G3588 the two fishes divided he among them all

42 And they did all eat, and were filled.

Kol E€@ayov IAVTEC Kal £yoptacOnoav

And eat all And were filled
62532 65315 63956 62532 65526

18



43 And they took up twelve baskets full of the fragments, and of the fishes.

Kol nNpav KAAOPATwWY O6wWdekKa Ko@ivouvg

And they took up of the fragments twelve baskets
62532 6142 62801 61427 62894

IIANPELC, KOl &mo TOV 100wy

full And of 63588 the fishes
64134 62532 G575 62486

44 And they that did eat of the loaves were about five thousand men.

Kol 1noop ol @ayovTeC TOLG APTOLE WOEL

And were G3588 they that did eat 63588 of the loaves about
62532 62258 65315 G740 65616

IIEPTOKIOYIALOl GVOPEC

five thousand men
64000 G435

45 And straightway he constrained his disciples to get into the ship, and to go to the
other side before unto Bethsaida, while he sent away the people.

Kol €0OEWC NMPAYKOOED TOLC PAONTAC OVTOC

And straightway he constrained 63588 disciples he
62532 62112 G315 63101 G846

gppnval €l¢ TO mAolov Kol TPOAYEWw €1¢ TO

to get into 63588 the ship And before into 63588
61684 61519 G4143 62532 64254 61519

mépoay 1PoC¢ Bnboaibdr Ewg adTOC A&ImOADOT

the other side unto Bethsaida while he sent away
64008 G4314 G966 62193 G846 G630

TOV OYAov

63588 the people
63793

19



46 And when he had sent them away, he departed into a mountain to pray.

Kol amotafdpevoc ovTOl¢ amiABev &l TO
And away them

he departed into 63588
62532 G657 G846

G565 G1519

opoc mpooedEaobat

a mountain

to pray
63735

G4336

47 And when even was come, the ship was in the midst of the sea, and he alone on the
land.

Kol oylog yevopévng nNr TO mAolov €V NEow
And when even was come was 63588

the ship
61096 62258

in the midst
64143

G1722 G3319

63588 of the sea
62281

™MC BaAdoonc Kal oO0TOC noévog e€ml THG VNG

alone on
62532

G846 G3441

63588 the land

G1909 G1093

48 And he saw them toiling in rowing; for the wind was contrary unto them: and

about the fourth watch of the night he cometh unto them, walking upon the sea, and
would have passed by them.

Kol €16ev avTo0C PaocaviCopévovg & TO
And

he saw them toiling in 63588
EAQDVEIY NP Yap O AVeEPOC EvavTio¢ oVTODC
rowing was for G3588 the wind contrary them
Kal TePl TETAPTNY @QLAAKNY TNC DULKTOC
And about the fourth watch G3588 of the night

G3571

he cometh unto them
62064 64314

EPYETAL IPOC aDTOVC MEPLHATAOD EIl TG

walking

G846 G4043

upon G3588
G1909

OaAdoong: kKal NOeder mapeAOeiv adTOVC

the sea And would have passed by
62281 62532

them
63928

G846

G2309
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49 But when they saw him walking upon the sea, they supposed it had been a spirit,
and cried out:

ol 6& 160vTeCc aOTOV mmEPUIATOOVTAH £l TNG
G3588 But when they saw him walking upon G3588

OaAdoong £6o&av @avTtaond cival, Kal

the sea they supposed a spirit it had been and
62281 61380 65326 61511 62532

AVEKPAEQD-
cried out

50 For they all saw him, and were troubled. And immediately he talked with them,
and saith unto them, Be of good cheer: it is I; be not afraid.

IAVTEC yap oLTOIC €lbov Kal ETapdydnoov Kol

they all For him saw And were troubled And
63956 61063 6846 61492 62532 65015 62532

eVOewWC EAAANOEY JPET' aOTOIC Kol A€yel aDTOIC

immediately he talked with him And saith him
62112 62980 63326 6846 62532 63004 6846

Oapoelte ayoo glpt: un @oPeiobe

Be of good cheer it is not afraid
62293 61473 61510 63361 65399

51 And he went up unto them into the ship; and the wind ceased: and they were sore
amazed in themselves beyond measure, and wondered.

Kol QvEPn mPoC¢ adTOLC £1¢ TO mAoloV Kol

And he went up unto them into G3588 the ship And
62532 6305 64314 6846 61519 64143 62532

EKOIIOOEY O GreEPOC Kal Alav €K IIgEPLOOOD

ceased 63588 the wind And they were sore  beyond measure
62869 G417 62532 63029 61537 64053

gv eavtoic eflotoavtor Kal £0adpalov

in themselves amazed And wondered
61722 61438 61839 62532 62296
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52 For they considered not the miracle of the loaves: for their heart was hardened.

o0 Yyap OLPNKaDP  £ml  TOIC GPTOIC MY Yap

not For they considered the miracle of 63588 the loaves was For
63756 61063 64920 61909 G740 62258 61063

N Kopdla adTOV IENwWpwREVN

63588 heart their hardened
62588 G846 64456

53 And when they had passed over, they came into the land of Gennesaret, and drew
to the shore.

Kol Olamepdoavtec NAOov &mi TNHY yiv

And when they had passed over they came into 63588 the land
62532 61276 62064 61909 61093

[evnoapét kKal mpoowppiodnoav

of Gennesaret And drew to the shore
61082 62532 64358

54 And when they were come out of the ship, straightway they knew him,

Kol €EeABOVTWY aDTOV €K TOD IAoiovL €VOEWC

And when they were come him out of G3588 the ship straightway
62532 61831 G846 61537 G4143 62112

EMYPOVTEC ADTOV

they knew him
61921 G846
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55 And ran through that whole region round about, and began to carry about in beds
those that were sick, where they heard he was.

IePLOpapovTeC OANY TNV Hepiywpov Ekeivnp

And ran through whole 63588 region round about that
64063 63650 64066 61565

NPéavto £€m Toi¢ KPaPPATOIC TOLC KOUKDG

and began in G3588 beds 63588 sick
G756 61909 62895 62560

EYOVTAC IIEPLPEPELY OmOL NKOLOD OTl E£Kel

those that were to carry about where they heard he was G1563
62192 G4064 63699 G191 G3754

EOTLD.

G2076

56 And whithersoever he entered, into villages, or cities, or country, they laid the sick
in the streets, and besought him that they might touch if it were but the border of his
garment: and as many as touched him were made whole.

Kal OIIOL GV €loemopedETO €1¢ KWPAC

And whithersoever as he entered into villages or
62532 63699 6302 61531 61519 62968 62228

IOAEIC T} Q&ypoLC & Talc ayopaic £TiBovv

cities or country in G3588 the streets they laid
64172 62228 68 61722 658 65087

TOLG aoBevodvTaC Kal TapPeKAAOLY aLTOD v«

G3588 the sick And besought him that
6770 62532 63870 6846 62443

Kop ToD Kpaomedbov TOD 1patiov ovTOD

if G3588 the border G3588 garment him
62579 62899 62440 G846

NITovTO KOl 00Ol OV HOTOPTO aDTOD

they might touch And as many as they might touch him
6680 62532 63745 6302 G680 6846

£0wWCoVTOo

were made whole
64982
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